
Smlouva o zajištění hudební produkce 44/2024 

 
I. SMLUVNÍ STRANY 

 

RedHead Music s.r.o. 

se sídlem Tusarova 791/31, 170 00 Praha 7 - Holešovice 

IČO: 024 89 881, DIČ CZ02489881 

Č. ú.  

(dále jen „Agentura“) 

 

korespondenční adresa: 

Nikola Hofmanová, Lhota 18, 763 02 Zlín 4, 

 

a 

 

 

Kulturní středisko města Ústí nad Labem, příspěvková organizace 

Zřízení: Usnesením Zastupitelstva města č. 32/3Z/19 A) 1. a) ze dne 18. 2. 2019 Statutární 

město Ústí nad Labem vydalo s účinností od 1. 4. 2019 podle § 84 odst. 2 písm. d) zákona č. 128/2000 

Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů a § 27 zákona č. 250/2000 Sb., o 

rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů zřizovací listinou 

se sídlem: Velká Hradební 619/33, Ústí nad Labem-centrum, 40001 

IČ: 006 73 803 

DIČ: CZ00673803 

Bankovní spojení: KB a.s., pobočka Ústí nad Labem 
číslo účtu: 

Jejímž jménem jedná: Ing. Jan Kvasnička,  

(dále jen „Pořadatel“), 

 

 

uzavírají tuto smlouvu o zajištění hudební produkce 

 

II. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

 

1. Agentura prohlašuje, že zastupuje výkonného umělce Barboru Polákovou a je oprávněna uzavřít tuto 

smlouvu. Agentura dále prohlašuje, že spolu s Barborou Polákovou je schopna zajistit provedení 

uměleckého výkonu interprety doprovázejícími Barboru Polákovou (společně dále také jako 

„Interpreti“) v rámci níže specifikovaného uměleckého vystoupení (dále jen “Koncert”) tak, aby byla 

zaručena umělecká kvalita Koncertu. Výběr výkonných umělců doprovázejících Barboru Polákovou v 

rámci Koncertu je zcela na uvážení Agentury. 

 

III. PŘEDMĚT SMLOUVY 

 

1. Předmětem této smlouvy je zajištění vystoupení Barbory Polákové spolu s výkonnými umělci dle 

článku II. této smlouvy v rámci akce: Oslavy 60 let Domu kultury 
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1. SMLUVNi STRANY

RedHead Music s.r.0.

se sidlem Tusarova 791/31, 170 00 Praha 7 — Holeéovice
16:0: 024 89 881, DIC C202489881
C. a.—
(déle jen ,,Agentura“)

korespondenéni adresa:
Nikola Hofmanové, Lhota 18, 763 02 Zlin 4,—

Kulturni stf'edisko mésta Usti nad Labem, pfispévkové organizace
Zfizeni: Usnesenim Zastupitelstva mésta é. 32/3Z/ 19 A) 1. a) 26 dne 18. 2. 2019 Statutérni
mésto Usti nad Labem vydalo s uéinnosti 0d 1. 4. 2019 podle § 84 odst. 2 pism. d) zékona é. 128/2000
Sb., 0 obcich (obecni zfizeni), V6 znéni pozdéjéich pfedpisfi 21 § 27 zékona 53. 250/2000 Sb., 0
rozpoétovych praVidlech uzemnich rozpoétfi, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi zfizovaci listinou
se sidlem: Velké Hradebni 619/33, Usti nad Labem—centrum, 40001
16:: 006 73 803
DIC: CZOO673803
Bankovni spojeni: KB a.s., poboéka Usti nad Labem
éislo L'létu:
Jejimi jménem jedné: Ing. Jan Kvasniéka,-
(dd/ejen ”Pofadatel“),

uzaviraji tuto smlouvu o zaji§téni hudebni produkce

II. UVODNi USTANOVENi

. Agentura prohlaéuje, 26 zastupuje Vykonného umélce Barboru Polékovou a je opréwnéna uzait tuto
smlouvu. Agentura déle prohlaéuje, 26 spolu s Barborou Polékovou je schopna zajistit provedeni
uméleckého Vykonu interprety doprovézejicimi Barboru Polékovou (spoleéné déle také jako
,,Interpreti“) V rémci niie specifikovaného uméleckého vystoupeni (déle jen “K0ncert”) tak, aby byla
zaruéena umélecké kValita Koncertu. Vybér Vykonnych urnélcfi doprovézejicich Barboru Polékovou V
rémci Koncertu jc 20613 na uvéieni Agentury.

III. PREDMET SMLOUVY

Pfedrnétem této smlouVy je zajiéténi vystoupeni Barbory Polékové spolu s Vykonnymi umélci dle
élénku II. této smlouvy V rémci akce: Oslavy 60 let Domu kultury



2. Koncert se uskuteční dne: 24. 05. 2024 v čase od cca 21:00 hod do cca 22:30 hod (případné změny v 

čase je nutno konzultovat s Agenturou). 

 

3. Příjezd na místo konání Koncertu a možnost veškeré technické a zvukové instalace bude technikům a 

zvukařům s aparaturou umožněn od 15:00 hod (minimálně však 90 minut před zvukovou zkouškou). 

4. Koncert se uskuteční na místě (adresa konání Koncertu): Dům kultury Ústí nad Labem, Velká Hradební 

1025/19, 400 01 . 

 

5. Seznam skladeb pro potřeby OSA – v Příloze č. 1 - Repertoárový list 

 

IV. PRÁVA A POVINNOSTI AGENTURY 

 

1. Agentura se zavazuje, že Interpreti provedou v rámci společného vystoupení umělecký výkon v rozsahu 

dle článku III. této smlouvy. 

 

2. Agentura zajišťuje kromě Interpretů výlučně zvukový pult a zvukaře. 

 

3. Agentura ani žádný z interpretů neodpovídá a není povinen platit jakoukoli sankci či náhradu škody za 

případné zdržení, či neúčast některého z Interpretů na Koncertě z důvodu nemoci, která brání účasti 

daného interpreta na Koncertě, úrazu interpreta či jiné události, která má charakter vyšší moci. 

 

4. Agentura pověřila výkonem funkce koordinátora Koncertu: Nikolu Hofmanovou - , která 

je oprávněna konzultovat s Pořadatelem, který pověřil: Andreu Vaňourkovou, e-mail: 

 všechny záležitosti týkající se zajištění Koncertu. 

 

5. Agentura se nezavazuje k natočení videopozvánky. Zároveň však bude postovat akci na sociálních sítí. 

 

V. PRÁVA A POVINNOSTI POŘADATELE A TECHNICKÉ A DALŠÍ ZABEZPEČENÍ 

 

1. Pořadatel organizuje Koncert zcela na vlastní odpovědnost a náklady a je povinen si zajistit veškerá 

potřebná povolení, souhlasy a splnit veškeré zákonné podmínky, tak aby mohl Koncert řádně 

proběhnout a nebyly porušeny žádné předpisy ani práva třetích osob. 

 

2. Pořadatel nese plnou odpovědnost zejména za dodržení hygienických, bezpečnostních a požárních 

předpisů v místě konání Koncertu. 

 

3. Pořadatel umožní Interpretům zvukovou zkoušku na místě konání Koncertu, a to v den vystoupení 

24. 05. 2024 v čase: 17:00 hodin, minimálně však 60 minut před vystoupením. 

 

4. Pořadatel je povinen řádně na vlastní odpovědnost a náklady zajistit a dodržovat požadované Podmínky 

na technické a další zabezpečení dle příloh této smlouvy. Bližší specifikace včetně občerstvení a 

ubytování je v přílohách této smlouvy. 

 

5. Pořadatel je povinen prostudovat si přílohy ke smlouvám a případné změny plnění těchto příloh 

komunikovat s koordinátorem Koncertu nejméně jeden měsíc před konáním Koncertu. 
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podium pro řádnou realizaci Koncertu. Veškeré ostatní potřebné technické a organizační náležitosti a 

2. Koncert se uskuteční dne: 24. 05. 2024 v čase od cca 21:00 hod do cca 22:30 hod (případné změny v 

čase je nutno konzultovat s Agenturou). 

 

3. Příjezd na místo konání Koncertu a možnost veškeré technické a zvukové instalace bude technikům a 

zvukařům s aparaturou umožněn od 15:00 hod (minimálně však 90 minut před zvukovou zkouškou). 

4. Koncert se uskuteční na místě (adresa konání Koncertu): Dům kultury Ústí nad Labem, Velká Hradební 

1025/19, 400 01 . 

 

5. Seznam skladeb pro potřeby OSA – v Příloze č. 1 - Repertoárový list 

 

IV. PRÁVA A POVINNOSTI AGENTURY 

 

1. Agentura se zavazuje, že Interpreti provedou v rámci společného vystoupení umělecký výkon v rozsahu 

dle článku III. této smlouvy. 

 

2. Agentura zajišťuje kromě Interpretů výlučně zvukový pult a zvukaře. 

 

3. Agentura ani žádný z interpretů neodpovídá a není povinen platit jakoukoli sankci či náhradu škody za 

případné zdržení, či neúčast některého z Interpretů na Koncertě z důvodu nemoci, která brání účasti 

daného interpreta na Koncertě, úrazu interpreta či jiné události, která má charakter vyšší moci. 

 

4. Agentura pověřila výkonem funkce koordinátora Koncertu: Nikolu Hofmanovou - , která 

je oprávněna konzultovat s Pořadatelem, který pověřil: Andreu Vaňourkovou, e-mail: 

 všechny záležitosti týkající se zajištění Koncertu. 

 

5. Agentura se nezavazuje k natočení videopozvánky. Zároveň však bude postovat akci na sociálních sítí. 

 

V. PRÁVA A POVINNOSTI POŘADATELE A TECHNICKÉ A DALŠÍ ZABEZPEČENÍ 

 

1. Pořadatel organizuje Koncert zcela na vlastní odpovědnost a náklady a je povinen si zajistit veškerá 

potřebná povolení, souhlasy a splnit veškeré zákonné podmínky, tak aby mohl Koncert řádně 

proběhnout a nebyly porušeny žádné předpisy ani práva třetích osob. 

 

2. Pořadatel nese plnou odpovědnost zejména za dodržení hygienických, bezpečnostních a požárních 

předpisů v místě konání Koncertu. 

 

3. Pořadatel umožní Interpretům zvukovou zkoušku na místě konání Koncertu, a to v den vystoupení 

24. 05. 2024 v čase: 17:00 hodin, minimálně však 60 minut před vystoupením. 

 

4. Pořadatel je povinen řádně na vlastní odpovědnost a náklady zajistit a dodržovat požadované Podmínky 

na technické a další zabezpečení dle příloh této smlouvy. Bližší specifikace včetně občerstvení a 

ubytování je v přílohách této smlouvy. 

 

5. Pořadatel je povinen prostudovat si přílohy ke smlouvám a případné změny plnění těchto příloh 

komunikovat s koordinátorem Koncertu nejméně jeden měsíc před konáním Koncertu. 

 

6. Pořadatel zabezpečí na vlastní náklady a odpovědnost mj. koncertní zvukovou, světelnou aparaturu a 

podium pro řádnou realizaci Koncertu. Veškeré ostatní potřebné technické a organizační náležitosti a 

Koncert se uskuteéni dne: 24. 05. 2024 V Ease od cca 21:00 hod do 0021 22:30 hod (pfipadné zmény V
éase je nutno konzultovat s Agenturou).

Pfij ezd na misto konéni Koncertu a moinost veékeré technické a zvukové instalace bude technikfim a
zvukaf'fim s aparaturou umoinén od 15:00 hod (minimélné Véak 90 minut pfed zvukovou zkou§kou).
Koncert se uskuteéni na misté (adresa konéni Koncertu): Dfim kultury Usti nad Labem, Velké Hradebni
1025/19, 400 01 .

Seznam skladeb pro potfeby OSA — V Pfiloze 6. 1 — Repertoérovy list

IV. PRAVA A POVINNOSTI AGENTURY

Agentura se zavazuje, ie Interpreti provedou V rémci spoleéného vystoupeni umélecky Vykon V rozsahu
dle élénku III. této smlouvy.

Agentura zajiét’uje kromé Interpretfi Vyluéné zvukovy pult a zvukafe.

Agentura ani 22'1n z interpretfi neodpovidé a neni povinen platit jakoukoli sankci oi néhradu ékody za
pfipadné zdrieni, oi neuéast nékterého z Interpretfi na Koncerté z d1°1V0du nemoci, které bréni fiéasti
daného interpreta na Koncerté, firazu interpreta (:1 jiné udélosti, které mé charakter vyééi moci.

Agentura povéfila Vykonem funkce koordinétora Koncertu: Nikolu Hofmanovou-_,které
je oprévnéna konzultovat s Pofadatelem, ktery povéfil: Andreu Vafiourkovou, e-mail:
—Véechny zéleiitosti tykajici se zajiéténi Koncertu.

Agentura se nezavazuje k natoéeni Videopozvénky. Zérovefi Véak bude postovat akci na sociélnich siti.

V. PRAVA A POVINNOSTI PORADATELE A TECHNICKE A DALSI’ ZABEZPEéENi

Pofadatel organizuje Koncert zcela na Vlastni odpovédnost a néklady a je povinen si zajistit Veékeré
potfebné povolem’, souhlasy a splnit veékeré zékonné podrninky, tak aby mohl Koncert fédné
probéhnout a nebyly poruéeny iédné pfedpisy ani préva tfetich osob.

Pofadatel nese plnou odpovédnost zejména za dodrieni hygienickych, bezpeénostm’ch a poiérnich
pfedpisfi V misté konémi Koncertu.

Pofadatel umoini Interpretfim zvukovou zkouéku na misté konémi Koncertu, a to V den vystoupeni
24. 05. 2024 V éase: 17:00 hodin, minimélné Véak 60 minut pfed vystoupenim.

Pofadatel je povinen fédné na Vlastni odpovédnost a néklady zajistit a dodriovat poiadované Podminky
na technické a daléi zabezpeéeni dle pfiloh této smlouvy. Bliiéi specifikace Véetné obéerstveni a
ubytovéni je V pfflohéch této smlouVy.

Pofadatel je povinen prostudovat si pfilohy ke smlouVém a pfipadné zmény plnéni téchto pfiloh
komunikovat s koordinétorem Koncertu nejméné jeden mésic pfed konénirn Koncertu.

Pofadatel zabezpeéi na Vlastni néklady a odpovédnost mj. koncertni ZVukOVou, svételnou aparaturu a
podium pro fédnou realizaci Koncertu. Veékeré ostatni potfebné technické a organizaéni néleiitosti a



technické vybavení zajišťuje na vlastní odpovědnost a náklady Pořadatel. Pořadatel dále dodá kontakt 

na Zvukového technika odpovědného za ozvučení a osvětlení produkce, který kontaktujte níže 

uvedeného Zvukaře Agentury minimálně 30 dní před konáním Koncertu. 

 

7. Zvukař ze strany Agentury: Jaromír Čížek,  

 

8. Zvukový technik ze strany Pořadatele: Milan Hodis, 

 

 

9. Pořadatel se zavazuje za zajištění hudební produkce zahrnující provedení uměleckých výkonů v rámci 

Koncertu uhradit odměnu stanovenou v článku VI. této smlouvy. 

 

10. Pořadatel je povinen na vlastní odpovědnost a náklady uzavřít pojistnou smlouvu – pojištění proti 

zrušení Koncertu a dojde-li ke zrušení Koncertu vyjma důvodů stojících výlučně na straně Agentury či 

Interpretů, tak Agentuře zůstává nárok na vyplacení odměny dle této smlouvy v plné výši. Pořadatel je 

povinen na vlastní odpovědnost a náklady uzavřít pojištění pokrývající případné škody (zejména na 

majetku či zdraví) způsobené Interpretům či třetím osobám v souvislosti s konáním Koncertu a tyto 

škody bez zbytečného odkladu řádně uhradit. 

 

11. Pořadatel zajišťuje ubytování dle Přílohy č. 2 této smlouvy: NE 

 

12. V případě zrušení Koncertu ze strany Pořadatele, náleží Agentuře dohodnutá odměna v této smlouvě v 

plné výši, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Stejně tak náleží Agentuře sjednaná odměna v plné 

výši v případě, že dojde ke zkrácení původně plánovaného Koncertu, nejde-li o zavinění samotných 

Interpretů. 

13. Agentura si plně vyhrazuje právo nezajistit vystoupení Interpretů či jejich vystoupení ukončit s nárokem 

na úhradu odměny v plné výši, dojde-li k porušení závazků Pořadatele sjednaných v této smlouvě, tj. 

zejména v případě: nedostatečné dodávky elektrického proudu, nedostatečně zajištěného podia 

(ohrožení bezpečnosti Interpretů, nezastřešení v případě venkovní akce), nedostatečného zajištění 

zvukové a světelné aparatury dle odst. 5 tohoto článku a příloh této smlouvy, nedostatečné bariéry před 

pódiem, v případě proniknutí dešťové vody do prostoru konání Koncertu, nebo v případě dalších situací 

ohrožujících zdraví, bezpečnost či život samotných Interpretů nebo poškozujících jejich zařízení. 

 

14. Pořadatel se zavazuje umožnit Agentuře či osobě pověřené Agenturou umístit bezplatně prostorách 

konání Koncertu stůl pro prodej merche, kde se pohybují návštěvníci Koncertu, v době 17 hodin před 

začátkem Koncertu. 

 

15. Pořadatel se domluví s koordinátorem Koncertu a případně zajistí po celou dobu konání Koncertu a po 

ukončení Koncertu až do vyklizení prostor konání Koncertu prodejní místo – v interiéru viditelně 

označený stánek (prodejní pult) o rozměrech minimálně 1m x 2m, za účelem merchandisingu – prodeje 

zboží Barbory Polákové. Při venkovní akci prostor pro stan 3m x 3m, umístěný na přehledném a 

frekventovaném místě, dobře přístupném návštěvníkům akce. Konkrétní prostor pro umístění 

prodejního místa bude dohodnutý mezi Agenturou a Pořadatelem na místě před zahájením koncertu. K 

místu pro prodej merchandisingu požadujeme přívod elektřiny (zásuvka, prodlužovačka). 
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zrušení Koncertu a dojde-li ke zrušení Koncertu vyjma důvodů stojících výlučně na straně Agentury či 

Interpretů, tak Agentuře zůstává nárok na vyplacení odměny dle této smlouvy v plné výši. Pořadatel je 

povinen na vlastní odpovědnost a náklady uzavřít pojištění pokrývající případné škody (zejména na 

majetku či zdraví) způsobené Interpretům či třetím osobám v souvislosti s konáním Koncertu a tyto 

škody bez zbytečného odkladu řádně uhradit. 

 

11. Pořadatel zajišťuje ubytování dle Přílohy č. 2 této smlouvy: NE 

 

12. V případě zrušení Koncertu ze strany Pořadatele, náleží Agentuře dohodnutá odměna v této smlouvě v 

plné výši, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Stejně tak náleží Agentuře sjednaná odměna v plné 

výši v případě, že dojde ke zkrácení původně plánovaného Koncertu, nejde-li o zavinění samotných 

Interpretů. 

13. Agentura si plně vyhrazuje právo nezajistit vystoupení Interpretů či jejich vystoupení ukončit s nárokem 

na úhradu odměny v plné výši, dojde-li k porušení závazků Pořadatele sjednaných v této smlouvě, tj. 

zejména v případě: nedostatečné dodávky elektrického proudu, nedostatečně zajištěného podia 

(ohrožení bezpečnosti Interpretů, nezastřešení v případě venkovní akce), nedostatečného zajištění 

zvukové a světelné aparatury dle odst. 5 tohoto článku a příloh této smlouvy, nedostatečné bariéry před 

pódiem, v případě proniknutí dešťové vody do prostoru konání Koncertu, nebo v případě dalších situací 

ohrožujících zdraví, bezpečnost či život samotných Interpretů nebo poškozujících jejich zařízení. 

 

14. Pořadatel se zavazuje umožnit Agentuře či osobě pověřené Agenturou umístit bezplatně prostorách 

konání Koncertu stůl pro prodej merche, kde se pohybují návštěvníci Koncertu, v době 17 hodin před 

začátkem Koncertu. 

 

15. Pořadatel se domluví s koordinátorem Koncertu a případně zajistí po celou dobu konání Koncertu a po 

ukončení Koncertu až do vyklizení prostor konání Koncertu prodejní místo – v interiéru viditelně 

označený stánek (prodejní pult) o rozměrech minimálně 1m x 2m, za účelem merchandisingu – prodeje 

zboží Barbory Polákové. Při venkovní akci prostor pro stan 3m x 3m, umístěný na přehledném a 

frekventovaném místě, dobře přístupném návštěvníkům akce. Konkrétní prostor pro umístění 

prodejního místa bude dohodnutý mezi Agenturou a Pořadatelem na místě před zahájením koncertu. K 

místu pro prodej merchandisingu požadujeme přívod elektřiny (zásuvka, prodlužovačka). 

10.

11.

12.

13.

14.

15.

technické vybaveni zajiét’uje na Vlastni odpovédnost a néklady Poradatel. Poradatel déle dodé kontakt
na ZVukOVého technika odpovédného za ozvuéeni a osvétleni produkce, ktery kontaktujte niie
uvedeného Zvukare Agentury minimélné 30 dni pred konénim Koncertu.

Zvukaf ze strany Agentury: Jaromir Ciiek,—
ZVukOVy technik ze strany Poradatele: Milan Hodis,—

Poradatel se zavazuje za zajiéténi hudebni produkce zahrnujici provedeni urnéleckych Vykonfi V rérnci
Koncertu uhradit odménu stan0Venou V élénku VI. této smlouvy.

Poradatel je povinen na Vlastni odVédnost a néklady uzaVrit pojistnou smlouvu — pojiéténi proti
zruéeni Koncertu a doj de—li ke zruéeni Koncertu vyjrna dfivodfi stojicich Vyluéné na strané Agentury 6i
Interpretfi, tak Agenture zfistéVé nérok na vyplaceni odrnény dle této srnlouvy V plné vyéi. Poradatel j e
povinen na Vlastni odVédnost a néklady uzaVrit pojiéténi pokryVajici pripadné ékody (zejrnéna na
majetku éi zdraVi) zpfisobené Interpretfirn éi tretim osobém V souvislosti s konénim Koncertu a tyto
ékody bez zbyteéného odkladu rédné uhradit.

Poradatel zajiét’uje ubytovéni dle Prilohy o. 2 této srnlouvy: NE

V pripadé zruéeni Koncertu ze strany Poradatele, néleii Agenture dohodnuté odména V této srnlouVé V
plné vyéi, nedohodnou-li se smluvni strany jinak. Stejné tak néleii Agenture sjednané odrnéna V plné
vyéi V pripadé, 26 dojde ke zkréceni pfivodné plénovaného Koncertu, nejde-li o zaVinéni samotnych
Interpretfi.

Agentura si plné vyhrazuj e préwo nezajistit vystoupeni Interpretfi (:1 jejich vystoupeni ukonéit s nérokern
na fihradu odmény V plné Vyéi, dojde—li k poruéeni zéVazkfi Poradatele sjednanych V této srnlouvé, tj.
zejrnéna V pripadé: nedostateéné dodék elektrického proudu, nedostateéné zajiéténého podia
(ohroieni bezpeénosti Interpretfi, nezastreéeni V pripadé venkovni akce), nedostateéného zajiéténi
zvukové a SVételné aparatury dle odst. 5 tohoto élénku a prfloh této smlouvy, nedostateéne’ bariéry pred
podiem, V pripadé proniknuti deét’OVé Vody do prostoru konéni Koncertu, nebo V pripadé daléich situaci
ohroiujicich zdraVi, bezpeénost oi iiVot sarnotnych Interpretfi nebo poékozuj icich jejich zarizeni.

Poradatel se zavazuje umoinit Agenture éi osobé povérené Agenturou umistit bezplatné prostoréch
konéni Koncertu sti’ll pro prodej merche, kde se pohybuji néwétévnici Koncertu, V dobé 17 hodin pred
zaéétkern Koncertu.

Poradatel se domluvi s koordinétorem Koncertu a pripadné zajisti p0 celou dobu konéni Koncertu a po
ukonéeni Koncertu ai do vyklizeni prostor konéni Koncertu prodejni misto — V interiéru Viditelné
oznaéeny stének (prodejni pult) 0 rozmérech minimélné 1m X 2m, 23 L'léelem merchandisingu — prodeje
zboii Barbory Polékové. Pri venkovni akci prostor pro stan 3m X 3m, urnistény na prehledném a
frekVentovaném misté, dobre pristupnérn névétévnikfim akce. Konkrétni prostor pro urnisténi
prodejniho mista bude dohodnuty mezi Agenturou a Poradatelem na misté pred zahéj enim koncertu. K
mistu pro prodej merchandisingu poiadujeme privod elektriny (zésuvka, prodluioVaéka).



VI. ODMĚNA ZA PROVEDENÍ UMĚLECKÝCH VÝKONŮ 

 

1. Smluvní strany se dohodly na odměně ve výši 170.000,-Kč + 21% DPH (slovy: jedno sto sedmdesát tisíc 

korun českých + 21% DPH) za zajištění hudební produkce zahrnující provedení uměleckých výkonů 

interpretů v rámci Koncertu. Splatnost odměny je nejpozději týden před Koncertem na základě faktury 

vystavené Agenturou. Nebude-li odměna do uvedeného data řádně uhrazena, má Agentura právo od 

této smlouvy jednostranně odstoupit a uložit Pořadateli penále ve výši 50 % ze sjednané odměny. V 

případě prodlení s úhradou odměny se sjednává úrok z prodlení ve výši 0,1 % denně z dlužné částky. 

 

2. V situaci, kdy se honorář umělce skládá zcela nebo z části z podílu tržby za prodané vstupenky, je 

pořadatel povinen před zahájením prodeje vstupenek Agentuře oznámit a nechat si odsouhlasit 

všechny takové předprodeje, u nichž poplatky sítě a další navazující poplatky (např. za marketingové 

aktivity) přesáhnou 8 % z prodejní ceny vstupenky včetně DPH. 

 

3. Vyrovnání proběhne na základě Agenturou vystavené faktury. 

 

VII. AUTORSKÁ PRÁVA A PRÁVA SOUVISEJÍCÍ 

1. Pořadateli nevzniká podpisem této smlouvy právo k pořízení či užití jakýchkoli záznamů z Koncertu, 

jakož i přenosu Koncertu (např. TV vysílání, internet, atp.), a to ani prostřednictvím třetí osoby, není-li 

dále uvedeno jinak. Při porušení tohoto článku VII. se sjednává smluvní pokuta ve výši: 500 000 Kč, 

která je splatná do 7 dnů od jejího vyúčtování. Smluvní pokutou není dotčeno právo Agentury či 

jednotlivých interpretů na náhradu škody. Pořadateli je umožněno, aby akreditovaní fotografové pořídili 

v průběhu prvních třech skladeb Koncertu dle pokynů Pořadatele snímky výlučně bez blesku s tím, že 

fotograf nebude jakkoli narušovat umělecký výkon Interpretů a v žádném případě nesmí vstoupit na 

pódium. Takto pořízené fotografie lze užít výlučně způsobem pro zdokumentování konání Koncertu a 

obvyklým způsobem v rámci redakční části ve sdělovacích prostředcích v souvislosti s informací o 

konání Koncertu a dále jako referenci na internetových stránkách Pořadatele. Výslovně se zakazuje 

jejich užití pro jakékoliv reklamní, obchodní či obdobné účely. 

 

2. Touto smlouvou nezískává, není-li ve smlouvě stanoveno jinak, Pořadatel ani žádná třetí osoba jakákoli 

svolení k užití jména, podobizny, obrazových snímků a obrazových a zvukových záznamů či jiných 

projevů osobní povahy kteréhokoliv z Interpretů, vyjma užití jmen umělců za účelem informace o 

Koncertě s tím, že způsob informování o Koncertě bude předem projednán a odsouhlasen Agenturou. 

Za porušení podmínek této smlouvy se nepovažuje pořizování záznamů Koncertu návštěvníky Koncertu 

na jejich mobilní zařízení, byť Pořadatel se zavazuje, že vyvine maximální úsilí (forma upozornění, 

atd.), aby takové záznamy pořizovány nebyly. 

 

3. Agentura dodá Pořadateli oficiální fotografii Barbory Polákové, kterou je Pořadatel oprávněn použít 

výlučně v rámci materiálů vztahujících se k propagaci Koncertu samotného. Na materiálech, které jsou 

určeny k propagaci Koncertu je Pořadatel oprávněn uvést obvyklým způsobem, tj. v oddělené části 

těchto materiálů případné partnery a sponzory Koncertu. Propagaci Koncertu včetně výroby 

propagačních materiálů a nákupu mediálního prostoru provádí Pořadatel na svoje náklady a 

odpovědnost. Pořadatel se zavazuje vizuál materiálů vztahujících se k propagaci Koncertu zaslat 

Agentuře před jejich zveřejněním k vyjádření. Nevyjádří-li se Agentura do 5 pracovních dnů od 

obdržení materiálů, platí, že nemá k zaslanému vizuálu, respektive materiálům výhrady. V případě 

výhrad ze strany Agentury se obě smluvní strany dohodnou na konečné podobě daných materiálů. 

VI. ODMĚNA ZA PROVEDENÍ UMĚLECKÝCH VÝKONŮ 

 

1. Smluvní strany se dohodly na odměně ve výši 170.000,-Kč + 21% DPH (slovy: jedno sto sedmdesát tisíc 

korun českých + 21% DPH) za zajištění hudební produkce zahrnující provedení uměleckých výkonů 

interpretů v rámci Koncertu. Splatnost odměny je nejpozději týden před Koncertem na základě faktury 

vystavené Agenturou. Nebude-li odměna do uvedeného data řádně uhrazena, má Agentura právo od 

této smlouvy jednostranně odstoupit a uložit Pořadateli penále ve výši 50 % ze sjednané odměny. V 

případě prodlení s úhradou odměny se sjednává úrok z prodlení ve výši 0,1 % denně z dlužné částky. 

 

2. V situaci, kdy se honorář umělce skládá zcela nebo z části z podílu tržby za prodané vstupenky, je 

pořadatel povinen před zahájením prodeje vstupenek Agentuře oznámit a nechat si odsouhlasit 

všechny takové předprodeje, u nichž poplatky sítě a další navazující poplatky (např. za marketingové 

aktivity) přesáhnou 8 % z prodejní ceny vstupenky včetně DPH. 

 

3. Vyrovnání proběhne na základě Agenturou vystavené faktury. 

 

VII. AUTORSKÁ PRÁVA A PRÁVA SOUVISEJÍCÍ 

1. Pořadateli nevzniká podpisem této smlouvy právo k pořízení či užití jakýchkoli záznamů z Koncertu, 

jakož i přenosu Koncertu (např. TV vysílání, internet, atp.), a to ani prostřednictvím třetí osoby, není-li 

dále uvedeno jinak. Při porušení tohoto článku VII. se sjednává smluvní pokuta ve výši: 500 000 Kč, 

která je splatná do 7 dnů od jejího vyúčtování. Smluvní pokutou není dotčeno právo Agentury či 

jednotlivých interpretů na náhradu škody. Pořadateli je umožněno, aby akreditovaní fotografové pořídili 

v průběhu prvních třech skladeb Koncertu dle pokynů Pořadatele snímky výlučně bez blesku s tím, že 

fotograf nebude jakkoli narušovat umělecký výkon Interpretů a v žádném případě nesmí vstoupit na 

pódium. Takto pořízené fotografie lze užít výlučně způsobem pro zdokumentování konání Koncertu a 

obvyklým způsobem v rámci redakční části ve sdělovacích prostředcích v souvislosti s informací o 

konání Koncertu a dále jako referenci na internetových stránkách Pořadatele. Výslovně se zakazuje 

jejich užití pro jakékoliv reklamní, obchodní či obdobné účely. 

 

2. Touto smlouvou nezískává, není-li ve smlouvě stanoveno jinak, Pořadatel ani žádná třetí osoba jakákoli 

svolení k užití jména, podobizny, obrazových snímků a obrazových a zvukových záznamů či jiných 

projevů osobní povahy kteréhokoliv z Interpretů, vyjma užití jmen umělců za účelem informace o 

Koncertě s tím, že způsob informování o Koncertě bude předem projednán a odsouhlasen Agenturou. 

Za porušení podmínek této smlouvy se nepovažuje pořizování záznamů Koncertu návštěvníky Koncertu 

na jejich mobilní zařízení, byť Pořadatel se zavazuje, že vyvine maximální úsilí (forma upozornění, 

atd.), aby takové záznamy pořizovány nebyly. 

 

3. Agentura dodá Pořadateli oficiální fotografii Barbory Polákové, kterou je Pořadatel oprávněn použít 

výlučně v rámci materiálů vztahujících se k propagaci Koncertu samotného. Na materiálech, které jsou 

určeny k propagaci Koncertu je Pořadatel oprávněn uvést obvyklým způsobem, tj. v oddělené části 

těchto materiálů případné partnery a sponzory Koncertu. Propagaci Koncertu včetně výroby 

propagačních materiálů a nákupu mediálního prostoru provádí Pořadatel na svoje náklady a 

odpovědnost. Pořadatel se zavazuje vizuál materiálů vztahujících se k propagaci Koncertu zaslat 

Agentuře před jejich zveřejněním k vyjádření. Nevyjádří-li se Agentura do 5 pracovních dnů od 

obdržení materiálů, platí, že nemá k zaslanému vizuálu, respektive materiálům výhrady. V případě 

výhrad ze strany Agentury se obě smluvní strany dohodnou na konečné podobě daných materiálů. 

VI. ODMENA ZA PROVEDENi UMELECKYCH VYKONfJ

Smluvni strany se dohodly na odméné ve Vyéi 170.000,—Ké + 21% DPH (slovy: jedno sto sedmdesét tisic
korun éeskych + 21% DPH) za zajiéténi hudebni produkce zahrnujici provedeni uméleckych Vykonfi
interpretfi V rémci Koncertu. Splatnost odrnény je nejpozdéji tyden pfed Koncertem na zékladé faktury
vystavené Agenturou. Nebude—li odména do uvedeného data fédné uhrazena, mé Agentura préwo od
této smlouvy jednostranné odstoupit a uloiit Pofadateli penéle V8 Vyéi 50 % ze sjednané odmény. V
pfipadé prodleni s L'lhradou odmény se sj ednéwé firok z prodleni V6 Vyéi 0,1 % denné z dluiné ééstky.

V situaci, kdy se honoréf urnélce sklédé zcela nebo z éésti z podilu triby za prodané Vstupenky, j e
pofadatel povinen pfed zahéjenim prodeje vstupenek Agentufe oznémit a nechat si odsouhlasit
Véechny takové pfedprodeje, u nichi poplatky sité a daléi navazujici poplatky (napf. za marketingové
aktiVity) pfeséhnou 8 % z prodejni ceny vstupenky Véetné DPH.

Vyrovnéni probéhne na zékladé Agenturou vystavené faktury.

VII. AUTORSKA PRAVA A PRAVA SOUVISEJI’Ci

Pofadateli nevzniké podpisem této smlouvy prévo k pofizeni éi uiiti jakychkoli zéznamfi z Koncertu,
jakoi i pfenosu Koncertu (napf. TV vysiléni, internet, atp.), a to ani prostfednictvim tfeti osoby, neni—li
déle uvedeno jinak. Pfi poruéeni tohoto élénku VII. se sjednéVé smluvni pokuta V6 Vyéi: 500 000 K6,
které je splatné do 7 dn1°1 od jejiho vyfiétovémi. Smluvni pokutou neni dotéeno préVo Agentury 6i
jednotlivych interpretfl na néhradu ékody. Pofadateli je umoinéno, aby akreditovani fotografové pofidili
V prfibéhu prvnich tfech skladeb Koncertu dle pokynfl Pofadatele snimky Vyluéné bez blesku s tim, 26
fotograf nebude jakkoli naruéovat umélecky Vykon Interpretfi a V Zédném pfipadé nesmi vstoupit na
podium. Takto pofizené fotografie lze uiit VVluéné zpfisobern pro zdokumentovéni konéni Koncertu a
obvyklyrn zpfisobem V rérnci redakéni éésti ve sdélovacich prostfedcich V souvislosti s informaci o
konéni Koncertu a déle jako referenci na internetOVych strénkéch Pofadatele. Vyslovné se zakazuje
jejich uiiti pro jakékoliV reklamni, obchodni éi obdobné fiéely.

Touto smlouvou neziskévé, neni—li V6 smlouvé stanoveno jinak, Pofadatel ani iédné tfeti osoba jakékoli
svoleni k uiiti jména, podobizny, obrazovych snimkfi a obrazovych a zvukovych zéznamfi oi jinych
projeVfi osobni povahy kteréhokoliv z Interpretfi, vyjma uiiti jmen urnélcfi za fiéelem informace o
Koncerté s tim, Ze zpfisob informovéni o Koncerté bude pfedem projednén a odsouhlasen Agenturou.
Za poruéeni podminek této smlouvy se nepovaiuje pofizovéni zéznamfi Koncertu névétévniky Koncertu
na jejich mobilni zafizeni, byt’ Pofadatel se zavazuje, ie vyVine maximélni L'lsili (forma upozornéni,
atd.), aby takové zéznamy pofizovény nebyly.

Agentura dodé Pofadateli oficiélni fotografii Barbory Polékové, kterou je Pofadatel opréwnén pouiit
vyluéné V rémci materiélfi vztahujicich se k propagaci Koncertu samotného. Na materiélech, které jsou
uréeny k propagaci Koncertu je Pofadatel opréwnén uVést obvyklyrn zpfisobem, tj. V oddélené éésti
téchto materiélfi pfipadné partnery a sponzory Koncertu. Propagaci Koncertu Véetné Vyroby
propagaénich materiélfi a nékupu mediélniho prostoru provédi Pofadatel na svoje néklady a
odpovédnost. Pofadatel se zavazuje Vizuél materiélfi vztahujicich se k propagaci Koncertu zaslat
Agentufe pfed jejich ZVefejnénirn k vyjédfeni. Nevyjédfi—li se Agentura do 5 praCOVnich dnfi od
obdrieni materiélfi, plati, 2e nemé k zaslanému Vizuélu, respektive materiélfim Vyhrady. V pfipadé
Vyhrad ze strany Agentury se obé smluvni strany dohodnou na koneéné podobé danych materiélfi.



Pořadatel je oprávněn v rámci propagace Koncertu uvádět jméno a příjmení hlavního interpreta, avšak 

je povinen používat jméno a příjmení výlučně ve znění: Barbora Poláková. 

 

4. Pořadatel se zavazuje, že na vlastní náklady a odpovědnost požádá oprávněné ochranné organizace 

(OSA, Intergram, či jiné oprávněné ochranné organizace) o udělení svolení s užitím uměleckých děl, 

jež budou prováděna při Koncertu dle této smlouvy, je-li to pro řádnou realizaci Koncertu nutné. 

Pořadatel se zavazuje, že řádně a včas uhradí předepsané autorské honoráře a poplatky, na které mají 

tyto ochranné organizace případně právní nárok. Pořadatel nese případné náklady spojené se zaplacením 

poplatku obci ve smyslu zákona o místních poplatcích, popř. náklady spojené se zaplacením jiných 

poplatků vyplývajících z obecních vyhlášek nebo jiných obecně závazných právních předpisů. 

 

5. Agentura je oprávněna pořídit si na své náklady vlastní audiovizuální záznam a/nebo audio záznam 

vystoupení interpretů pro účely Agentury a účely Interpretů bez jakéhokoliv omezení způsobu užití 

záznamu (územní, množstevní, časový, způsob a účel šíření a užití). V této souvislosti není Agentura 

povinna hradit Pořadateli jakoukoli úplatu. 

 

6. Smlouvu s vlastními sponzory nebo jinými třetími osobami, jejichž obchodní jméno nebo činnost mají 

být při Koncertu propagovány, může Pořadatel uzavřít pouze po předchozím projednání s Agenturou z 

důvodů, aby nebyly porušeny závazky Agentury anebo Interpretů s jejich výhradními sponzory. 

 

VIII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

 

1. Agentura bere na vědomí a souhlasí, že tato Smlouva bude v souladu se zněním zákona č. 340/2015 

Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a registru smluv 

v platném znění, uveřejněna v registru smluv. Smluvní strany zároveň prohlašují, že žádné ustanovení 

Smlouvy nepovažují za obchodní tajemství. 

 

2. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti okamžikem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 

 

3. Změny smlouvy mohou být uskutečňované výlučně formou očíslovaných dodatků, podepsaných oběma 

smluvními stranami. 

 

4. Přílohy smlouvy jsou její neoddělitelnou součástí a jejich změna je možná jen způsobem, uvedeným v 

bodu č. 2 tohoto článku, není-li ve smlouvě stanoveno pro jednotlivou přílohu jinak. 

 

5. Smlouva je vyhotovena ve dvou identických exemplářích s tím, že Pořadatel obdrží 1 a Agentura 1 

exemplář. 

 

Přílohy: 

Příloha č. 1 Repertoárový list 

Příloha č. 2 Pódium a zázemí 

Příloha č. 3 Občerstvení a catering 

Příloha č. 4 Technický Rider, Input list a další zvukové podmínky 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pořadatel je oprávněn v rámci propagace Koncertu uvádět jméno a příjmení hlavního interpreta, avšak 

je povinen používat jméno a příjmení výlučně ve znění: Barbora Poláková. 

 

4. Pořadatel se zavazuje, že na vlastní náklady a odpovědnost požádá oprávněné ochranné organizace 

(OSA, Intergram, či jiné oprávněné ochranné organizace) o udělení svolení s užitím uměleckých děl, 

jež budou prováděna při Koncertu dle této smlouvy, je-li to pro řádnou realizaci Koncertu nutné. 

Pořadatel se zavazuje, že řádně a včas uhradí předepsané autorské honoráře a poplatky, na které mají 

tyto ochranné organizace případně právní nárok. Pořadatel nese případné náklady spojené se zaplacením 

poplatku obci ve smyslu zákona o místních poplatcích, popř. náklady spojené se zaplacením jiných 

poplatků vyplývajících z obecních vyhlášek nebo jiných obecně závazných právních předpisů. 

 

5. Agentura je oprávněna pořídit si na své náklady vlastní audiovizuální záznam a/nebo audio záznam 

vystoupení interpretů pro účely Agentury a účely Interpretů bez jakéhokoliv omezení způsobu užití 

záznamu (územní, množstevní, časový, způsob a účel šíření a užití). V této souvislosti není Agentura 

povinna hradit Pořadateli jakoukoli úplatu. 

 

6. Smlouvu s vlastními sponzory nebo jinými třetími osobami, jejichž obchodní jméno nebo činnost mají 

být při Koncertu propagovány, může Pořadatel uzavřít pouze po předchozím projednání s Agenturou z 

důvodů, aby nebyly porušeny závazky Agentury anebo Interpretů s jejich výhradními sponzory. 

 

VIII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

 

1. Agentura bere na vědomí a souhlasí, že tato Smlouva bude v souladu se zněním zákona č. 340/2015 

Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a registru smluv 

v platném znění, uveřejněna v registru smluv. Smluvní strany zároveň prohlašují, že žádné ustanovení 

Smlouvy nepovažují za obchodní tajemství. 

 

2. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti okamžikem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 

 

3. Změny smlouvy mohou být uskutečňované výlučně formou očíslovaných dodatků, podepsaných oběma 

smluvními stranami. 

 

4. Přílohy smlouvy jsou její neoddělitelnou součástí a jejich změna je možná jen způsobem, uvedeným v 

bodu č. 2 tohoto článku, není-li ve smlouvě stanoveno pro jednotlivou přílohu jinak. 

 

5. Smlouva je vyhotovena ve dvou identických exemplářích s tím, že Pořadatel obdrží 1 a Agentura 1 

exemplář. 

 

Přílohy: 

Příloha č. 1 Repertoárový list 

Příloha č. 2 Pódium a zázemí 

Příloha č. 3 Občerstvení a catering 

Příloha č. 4 Technický Rider, Input list a další zvukové podmínky 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Poradatel j e oprévnén V rémci propagace Koncertu uvédét jméno a prijrneni hlavniho interpreta, avéak
je pOVinen pouiivat jméno a prijmeni Vyluéné ve znéni: Barbora Polékové.

Poradatel se zavazuje, 26 na Vlastni néklady a odVédnost poiédé oprévnéné ochranné organizace
(OSA, Intergram, éi jiné opréwnéné ochranné organizace) 0 udéleni svoleni s uiitim uméleckych dél,
jei budou provédéna pri Koncertu dle této srnlouvy, je—li to pro rédnou realizaci Koncertu nutné.
Poradatel se zavazuje, ie rédné a Véas uhradi predepsané autorské honorére a poplatky, 11a které maji
tyto ochranné organizace pripadné prévni nérok. Poradatel nese pripadné néklady spojené se zaplacenim
poplatku obci V6 srnyslu zékona 0 mistnich poplatcich, popr. néklady spojené se zaplacenirn jinych
poplatkfi vyplyVajicich z obecnich Vyhlééek nebo j inych obecné zévaznych préwnich predpisfi.

Agentura je oprévnéna poridit si na své néklady Vlastni audiovizuélni zéznarn a/nebo audio zéznarn
vystoupeni interpreti’l pro L'Iéely Agentury a fiéely Interpretfi bez jakéhokoliV omezeni zpflsobu uiiti
zéznarnu (fizernni, rnnoistevni, éasovy, zpfisob a L'léel éireni a uiiti). V této souVislosti neni Agentura
povinna hradit Poradateli jakoukoli L'Iplatu.

Smlouvu s Vlastnirni sponzory nebo jinymi tretimi osobarni, jejichi obchodni jméno nebo éinnost maji
byt pri Koncertu propagovény, rnfiie Poradatel uzaVrit pouze p0 predchozim projednémi s Agenturou z
dfivodfi, aby nebyly poruéeny zéwazky Agentury anebo Interpretfi s jejich Vyhradnimi sponzory.

VIII. ZAVEREéNA USTANOVENI’

Agentura bere na Védorni a souhlasi, ie tato Smlouva bude V souladu se znénirn zékona é. 340/2015
Sb., 0 zvléétnich podrninkéch fiéinnosti nékterych smluv, uverejfiOVéni téchto smluV a registru smluV
V platném znéni, uverejnéna V registru srnluv. Srnluvni strany zérovefi prohlaéuji, 26 iédné ustanoveni
Srnlouvy nepovaiuji za obchodni tajernstVi.

Tato srnlouva nabyVé platnosti a fiéinnosti okarniikern jejiho podpisu obéma srnluvnimi stranarni.

Zrnény smlouvy rnohou byt uskuteéfiované vyluéné formou oéislovanych dodatkfi, podepsanych obéma
smluvnimi stranami.

Prilohy smlouvy jsou jeji neoddélitelnou souéésti a jejich zména je moiné jen zpfisobern, uvedenym V
bodu 6. 2 tohoto élénku, neni—li V6 smlouvé stanoveno pro jednotlivou prilohu j inak.

Smlouva je vyhotovena V6 dvou identickych exemplérich s tim, ie Poradatel obdrii 1 a Agentura 1
exemplar.

Prilohy:
Priloha 6. 1 Repertoérovy list
Priloha ES. 2 Pédium a zézemi
Priloha 6. 3 Obéerstveni a catering
Priloha if. 4 Technicky Rider, Input list a daléi zvukové podrninky





Příloha č. 1 – Repertoárový list 
Ochranný svaz autorský pro práva k dílům hudebním 

160 56 Praha 6, Čs. Armády 20, pošt. schránka 100 

 
Oznámení o konání koncertu a užití hudebních děl 

 
Datum: 
kapacita místa 
konání: 
ceny vstupného: 

Jméno, adresa pořadatele: 
IČO: 

DIČ: 

Tel: 

Adresa a název konání produkce: 

 
Repertoárový list Barbory Polákové 

 

Název skladby Délka skladby Autoři textu Autoři hudby 

Generace 3:04 B.Poláková Filip Kaňkovský, B.Poláková, J.P.Muchow 

Krosna 3:46 B.Poláková David Hlaváč, Jan P. Muchow, B. Poláková 

Hlava 3:24 B.Poláková D.Hlaváč 

Kdyby 3:36 B.Poláková, D. Hlaváč B. Poláková, D. Hlaváč, Z. Urbanovský, J. P. Muchow 

Nafrněná 3:39 B.Poláková D.Hlaváč, B.Poláková, J.P.Muchow 

Kráva 
 

B.Poláková F.Kaňkovský, B.Poláková 

Kdo je tady víc 3:35 B.Poláková D.Hlaváč, B.Poláková, J. P. Muchow 

2-8-5 4:00 B. Poláková, D. Hlaváč B. Poláková, D. Hlaváč, J. P. Muchow 

Turci a pressa 5:13 B. Poláková, D. Hlaváč B. Poláková, D. Hlaváč 

Jediná vteřina 3:21 
  

Polovina 3:02 
  

Pas 2:53 B.Poláková B.Poláková 

Backstage 4:06 B. Poláková D. Hlaváč 

Vono 3:40 B. Poláková, D. Hlaváč B. Poláková, D. Hlaváč, J. P. Muchow 

Poď si 4:00 B. Poláková, D. Hlaváč B. Poláková, D. Hlaváč 

Příloha č. 1 – Repertoárový list 
Ochranný svaz autorský pro práva k dílům hudebním 

160 56 Praha 6, Čs. Armády 20, pošt. schránka 100 

 
Oznámení o konání koncertu a užití hudebních děl 

 
Datum: 
kapacita místa 
konání: 
ceny vstupného: 

Jméno, adresa pořadatele: 
IČO: 

DIČ: 

Tel: 

Adresa a název konání produkce: 

 
Repertoárový list Barbory Polákové 

 

Název skladby Délka skladby Autoři textu Autoři hudby 

Generace 3:04 B.Poláková Filip Kaňkovský, B.Poláková, J.P.Muchow 

Krosna 3:46 B.Poláková David Hlaváč, Jan P. Muchow, B. Poláková 

Hlava 3:24 B.Poláková D.Hlaváč 

Kdyby 3:36 B.Poláková, D. Hlaváč B. Poláková, D. Hlaváč, Z. Urbanovský, J. P. Muchow 

Nafrněná 3:39 B.Poláková D.Hlaváč, B.Poláková, J.P.Muchow 

Kráva 
 

B.Poláková F.Kaňkovský, B.Poláková 

Kdo je tady víc 3:35 B.Poláková D.Hlaváč, B.Poláková, J. P. Muchow 

2-8-5 4:00 B. Poláková, D. Hlaváč B. Poláková, D. Hlaváč, J. P. Muchow 

Turci a pressa 5:13 B. Poláková, D. Hlaváč B. Poláková, D. Hlaváč 

Jediná vteřina 3:21 
  

Polovina 3:02 
  

Pas 2:53 B.Poláková B.Poláková 

Backstage 4:06 B. Poláková D. Hlaváč 

Vono 3:40 B. Poláková, D. Hlaváč B. Poláková, D. Hlaváč, J. P. Muchow 

Poď si 4:00 B. Poláková, D. Hlaváč B. Poláková, D. Hlaváč 

Pfiloha 6. 1 — Repertoérovy list
Ochranny svaz autorsky pro préva k dl'lflm hudebnl'm
160 56 Praha 6, Cs. Armédy 20, poét. schrénka 100

Oznémeni o konéni koncertu a uiiti hudebnich dél

Datum:
kapacita ml'sta
konéni:
ceny vstupného:
Jméno, adresa pofadatele:
ICO:
DIC:
Tel:
Adresa a nézev koném’ produkce:

Repertoérovy list Barbory Polékové

Nzizev skladby Délka skladby Autof‘i textu Autof‘i hudby

Generace 3:04 B.Polékové Filip Kafikovsky, B.Polékové, J.P.Muchow

Krosna 3:46 B.Polékové David Hlavéé, Jan P. Muchow, B. Polékové

Hlava 3:24 B.Polékové D.Hlavéé

Kdyby 3:36 B.P01ék0vé, D. Hlavéé B. Pola'kové, D. Hlavéé, Z. Urbanovsky, J. P. Muchow

Nafrnéné 3:39 B.Polékové D.Hlavéé, B.Polék0vé, J.P.Muchow

Kréva B.Polékové F.Kafikovsky, B.Polékové

Kdo je tady Vic 3:35 B.Polékové D.Hlavéé, B.Polékové, J. P. Muchow

2—8—5 4:00 B. Polékové, D. Hlavéé B. Polékové, D. Hlavéé, J. P. Muchow

Turci a pressa 5:13 B. Polékové, D. Hlavéé B. Polékové, D. Hlavéé

Jediné vtefina 3:21

Polovina 3:02

Pas 2:53 B.Polékové B.Polékové

Backstage 4:06 B. Polékové D. Hlavéé

Vono 3:40 B. Polékové, D. Hlavéé B. Polékové, D. Hlavéé, J. P. Muchow

Pod’ si 4:00 B. Polékové, D. Hlavéé B. Polékové, D. Hlavéé



Příloha č. 2 – Pódium a zázemí 
Tyto podmínky jsou nedílnou součástí smlouvy a jejich nedodržení v jakémkoliv bodě bez 

předchozí konzultace s Agenturou vede k ohrožení realizace Koncertu vinou Pořadatele a k 

důvodu jednostranného zrušení Koncertu ze strany Agentury s nárokem na zaplacení 

Odměny v plné výši. 

 

Požadavky na pódium 

 
Obecné: 

• Čisté, uklizené a na adekvátní společenské, bezpečností a hygienické úrovni 

• Profesionální a certifikované 

• Stabilní a dobře zastřešené 

• Pevné, vodorovné, suché a nekluzké 

• Bez zbytečných kabelů aparatury (Volný pohyb umělců je zajištěn) 

• Bezpečně ohrazené (min PN5 - samonosné zábrany) 

• Min. teplota na pódiu je 16°C 

• Pódium musí být zajištěno nášlapnou bariérou v případě akce nad 300 návštěvníků 

 
Rozměry: 

• Min. plocha 6x8m s výškou 1-1,5m 

• Drum riser 2x3m s výškou 40 cm 

• Back Vocals riser 1x2m s výškou 20 cm 

 
Přívody elektrického proudu musí odpovídat platné ČSN a je bezpodmínečně nutná 

přítomnost místního elektrikáře, oprávněného vyhláškou, znalého elektrických rozvodů v objektu 

po celou dobu montáže, koncertu a demontáže. 

Přístup a přístupové cesty 

 
Pro vykládání a nakládání aparatury je třeba zajistit dostatečně široké a bezpečné 

přístupové cesty, které musí být osvětleny po celou dobu vykládání a nakládání aparatury. Pódium 

je bezpečně dostupné z úrovně podlahy dostatečně širokým a stabilním schodištěm. 

Pomocníci 

 
Pro vykládání aparatury na jeviště a nakládání zpět do vozidel je nutno zajistit zdatné 

nosiče. Nosiči nesmí být pod vlivem alkoholu a jiných drog po celou dobu jejich 

činnosti a pohybu u kapely. Požadujeme následující počet nosičů: 

 
• 4 nosiče při příjezdu nástrojů a techniky za účelem stavění nástrojové aparatury a 

zvukové techniky 

• 4 nosiče ihned po skončení koncertu na pomoc při úklidu a nakládce 

 
Zázemí a šatna 

 
Pořadatel zajistí šatnu (v případě festivalů nebo open air akcí uzamykatelný karavan či hlídaný 

stan) s odpovídající teplotou (min. 20°C). Šatny budou k dispozici interpretům ihned 

Příloha č. 2 – Pódium a zázemí 
Tyto podmínky jsou nedílnou součástí smlouvy a jejich nedodržení v jakémkoliv bodě bez 

předchozí konzultace s Agenturou vede k ohrožení realizace Koncertu vinou Pořadatele a k 

důvodu jednostranného zrušení Koncertu ze strany Agentury s nárokem na zaplacení 

Odměny v plné výši. 

 

Požadavky na pódium 

 
Obecné: 

• Čisté, uklizené a na adekvátní společenské, bezpečností a hygienické úrovni 

• Profesionální a certifikované 

• Stabilní a dobře zastřešené 

• Pevné, vodorovné, suché a nekluzké 

• Bez zbytečných kabelů aparatury (Volný pohyb umělců je zajištěn) 

• Bezpečně ohrazené (min PN5 - samonosné zábrany) 

• Min. teplota na pódiu je 16°C 

• Pódium musí být zajištěno nášlapnou bariérou v případě akce nad 300 návštěvníků 

 
Rozměry: 

• Min. plocha 6x8m s výškou 1-1,5m 

• Drum riser 2x3m s výškou 40 cm 

• Back Vocals riser 1x2m s výškou 20 cm 

 
Přívody elektrického proudu musí odpovídat platné ČSN a je bezpodmínečně nutná 

přítomnost místního elektrikáře, oprávněného vyhláškou, znalého elektrických rozvodů v objektu 

po celou dobu montáže, koncertu a demontáže. 

Přístup a přístupové cesty 

 
Pro vykládání a nakládání aparatury je třeba zajistit dostatečně široké a bezpečné 

přístupové cesty, které musí být osvětleny po celou dobu vykládání a nakládání aparatury. Pódium 

je bezpečně dostupné z úrovně podlahy dostatečně širokým a stabilním schodištěm. 

Pomocníci 

 
Pro vykládání aparatury na jeviště a nakládání zpět do vozidel je nutno zajistit zdatné 

nosiče. Nosiči nesmí být pod vlivem alkoholu a jiných drog po celou dobu jejich 

činnosti a pohybu u kapely. Požadujeme následující počet nosičů: 

 
• 4 nosiče při příjezdu nástrojů a techniky za účelem stavění nástrojové aparatury a 

zvukové techniky 

• 4 nosiče ihned po skončení koncertu na pomoc při úklidu a nakládce 

 
Zázemí a šatna 

 
Pořadatel zajistí šatnu (v případě festivalů nebo open air akcí uzamykatelný karavan či hlídaný 

stan) s odpovídající teplotou (min. 20°C). Šatny budou k dispozici interpretům ihned 

Priloha 6. 2 — Podium a zézemi
Tyto podminkyjsou nedilnou souéésti smlouvy a jejich nedodrieni vjakémkoliv bodé bez
predchozi konzultace s Agenturou vede k ohroieni realizace Koncertu vinou Poradatele a k
dflvodu jednostranného zruéeni Koncertu ze strany Agentury s nérokem na zaplaceni
Odmény v plné vyéi.

Poiadavky na podium

Obecné:

Cisté, uklizené a na adekvétni spoleéenské, bezpeénosti a hygienické L'irovni
Profesionélni a certifikované
Stabilni a dobie zastieéené
Pevné, vodorovné, suché a nekluzké
Bez zbyteény'Ich kabelfl aparatury (Volny pohyb umélcii je zajiétén)
Bezpeéné ohrazené (min PN5 - samonosné zébrany)
Min. teplota na podiu je 16°C
Pédium musi bylt zajiéténo néélapnou bariérou v pripadé akce nad 300 névétévnikfl

Rozméry:
Min. plocha 6x8m s vyékou 1-1,5m
Drum riser 2x3m s vyékou 40 cm
Back Vocals riser 1x2m s vyékou 20 cm

Privody elektrického proudu musi odpovidat platné CSN a je bezpodmineéné nutné
pritomnost mistniho elektrikére, oprévnéného vyhléékou, znalého elektrickSIch rozvodL‘i v objektu
po celou dobu montéie, koncertu a demontéie.

Pristup a pristupové cesty

Pro vyklédéni a naklédéni aparaturyje treba zajistit dostateéné éiroké a bezpeéné
pristupové cesty, které musi bYt osvétleny po celou dobu vyklédéni a naklédéni aparatury. Pédium
je bezpeéné dostupné z Lirovné podlahy dostateéné éirokSIm a stabilnim schodiétém.

Pomocnici

Pro vyklédéni aparatury na jeviété a naklédéni zpét do vozidel je nutno zajistit zdatné
nosiée. Nosiéi nesmi byt pod vlivem alkoholu a jinych drog po celou dobu jejich
éinnosti a pohybu u kapely. Poiadujeme nésledujici poéet nosiéL‘i:

4 nosiée pfi prijezdu néstrojfii a techniky za Uéelem stavéni néstrojové aparatury a
zvukové techniky
4 nosiée ihned po skonéeni koncertu na pomoc pri Uklidu a naklédce

Zézemi a éatna

Poradatel zajisti éatnu (v pripadé festivalfii nebo open air akci uzamykatelny karavan éi hlidany
stan) s odpovidajici teplotou (min. 20°C). Satny budou k dispozici interpretflm ihned



po jejich příjezdu a klíče od této šatny převezme zástupce Agentury (Tour manager). Šatna musí 

být hlídaná, čistá, osvětlená, uzamykatelná a označená jménem Barbora Poláková. 

Pořadatel zajistí přístup ze šatny tak, že nebude vést skrze publikum, je-li to objektivně možné. 

Vstup do backstage a do okolí šaten musí být zabezpečen proti vstupu cizích osob 

bezpečnostní nebo pořadatelskou službou. Pořadatel nese plnou odpovědnost za 

bezpečnost šaten. 

Pořadatel zajistí samostatnou místnost pro potřeby přípravy zpěváků a ostatních vokalistů, přístupnou 

před a po zvukové zkoušce. 

Vybavení šaten obsahuje: 
 

• WC, 

• mýdlo, toaletní papír, papírové utěrky nebo ručníky, 

• umyvadlo s teplou a studenou vodou, 

• zásuvky 220V, 

• řadový věšák a velké zrcadlo, 

• žehlička a žehlicí prkno, 

• židle (min. 15 ks) a stoly (min 2 ks), 

• kvalitní čisté a vyprané froté ručníky tmavé 

barvy (10 ks), 

• skleničky nebo kelímky (20 ks), 

• otvírák 

 
Parkování vozidel 

 
Pořadatel zajistí bezpečné, hlídané a dostatečně velké místo v místě konání Koncertu 

nebo v bezprostřední blízkosti (3 min autem) pro parkování dvou dodávek a min tří 

osobních aut. V případě ubytování tato povinnost platí do 12:00 hodin následujícího dne. 

Pořadatel odpovídá za krádeže a škody způsobené na autech, nástrojích nebo technice. 

Náklady spojené s parkováním hradí Pořadatel. 

 
Ubytování 

 
V případě požadavku Agentury Pořadatel na své náklady zajistí 8 dvoulůžkových pokojů 

čtyřhvězdičkové kvality. Se snídaní a se samostatným sociálním zařízením na pokoji. Na 

pokojích musí být možnost zatemnění. Výběr ubytování je nutné nechat odsouhlasit 

Agenturou. Pořadatel se zavazuje dodat Agentuře minimálně 14 dnů předem přesnou adresu místa 

ubytování. 

 
Pořadatelská služba a security 

 
Pořadatel zajistí co možná nejúčinnější kontrolu diváků a zamezí tak vnášení nebezpečných předmětů, které 

by mohly ohrozit zdraví jiných osob tj. např. střelné zbraně, výbušniny, 

nože, nápoje v plechových a skleněných obalech. 

Pořadatel je povinen vydat všem osobám, jejichž přítomnost je nutná v prostoru místa a zákulisí 

vystoupení, řádné označení “backstage pass“ nebo pásku na ruku v jiné barvě než mají hosté. 

 
Zákaz fotografování, nahrávání a filmování 

V průběhu koncertu je zakázáno filmovat, fotografovat a nahrávat, není-li s Agenturou písemně 

domluveno jinak. 

po jejich příjezdu a klíče od této šatny převezme zástupce Agentury (Tour manager). Šatna musí 
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čtyřhvězdičkové kvality. Se snídaní a se samostatným sociálním zařízením na pokoji. Na 

pokojích musí být možnost zatemnění. Výběr ubytování je nutné nechat odsouhlasit 

Agenturou. Pořadatel se zavazuje dodat Agentuře minimálně 14 dnů předem přesnou adresu místa 

ubytování. 

 
Pořadatelská služba a security 

 
Pořadatel zajistí co možná nejúčinnější kontrolu diváků a zamezí tak vnášení nebezpečných předmětů, které 

by mohly ohrozit zdraví jiných osob tj. např. střelné zbraně, výbušniny, 

nože, nápoje v plechových a skleněných obalech. 

Pořadatel je povinen vydat všem osobám, jejichž přítomnost je nutná v prostoru místa a zákulisí 

vystoupení, řádné označení “backstage pass“ nebo pásku na ruku v jiné barvě než mají hosté. 

 
Zákaz fotografování, nahrávání a filmování 

V průběhu koncertu je zakázáno filmovat, fotografovat a nahrávat, není-li s Agenturou písemně 

domluveno jinak. 

po jejich pfijezdu a kll'ée od této satny pfevezme zéstupce Agentury (Tour manager). Satna musi
bYt hlI’dané, éisté, osvétlené, uzamykatelna a oznaéena jménem Barbora Polakova.

Pofadatel zajistl' pfistup ze satny tak, 2e nebude vést skrze publikum, je—Ii to objektivné moiné.
Vstup do backstage a do okoli saten musi byt zabezpeéen proti vstupu cizich osob
bezpeénostni nebo pofadatelskou sluibou. Pofadatel nese plnou odpovédnost za
bezpeénost saten.

PoFadatel zajistl' samostatnou mistnost pro potfeby pfl’pravy zpévakfi a ostatm’ch vokalistCI, pfistupnou
pFed a po zvukové zkousce.

Vybavenl' saten obsahuje:
° WC, - iidle (min. 15 ks) a stoly (min 2 ks),
- mydlo, toaletni papir, papirové utérky nebo ruéniky, - kvalitni éisté a vyprané froté ruéniky tmaVé
° umyvadlo s teplou a studenou vodou, barvy (10 ks),
- zésuvky 220V, ' skleniéky nebo kelimky (20 ks),
- fadovy Vésék a velké zrcadlo, ' OtVirék
- iehliéka a iehlici prkno,

Parkovéni vozidel

PoFadatel zajistl' bezpeéné, hlidané a dostateéné velké misto v misté konéni Koncertu
nebo v bezprostfednl' bII'zkosti (3 min autem) pro parkovém’ dvou dodévek a min tfi
osobnich aut. V pfl’padé ubytovanl' tato povinnost platl' do 12:00 hodin nasledujl'ciho dne.
PoFadatel odpovida za kradeie a skody zpflsobené na autech, nastrojl'ch nebo technice.
Naklady spojené s parkovanl'm hradl' PoFadatel.

Ubytovéni

V pfipadé poiadavku Agentury Pofadatel na své néklady zajisti 8 dvoulflikovflch pokojCI
étyfhvézdiékové kvality. Se snl'danl' a se samostatnym socialnim zafizem’m na pokoji. Na
pokojich musi bS/t moinost zatemnéni. Wbér ubytovani je nutné nechat odsouhlasit
Agenturou. PoFadatel se zavazuje dodat Agentufe minimélné 14 dnL‘] pFedem pfesnou adresu mista
ubytovénl'.

Pofadatelské sluiba a security

PoFadatel zajistl' co moina neléinnéjsl' kontrolu divakfl a zamezi tak vnééem’ nebezpeénSIch pfedmétfl, které
by mohly ohrozit zdravn’jinych osob tj. napl". stfelné zbrané, vybusniny,
noie, népoje v plechch a sklenénSIch obalech.
PoFadatel je povinen vydat vsem osobam, jejichi pfitomnostje nutna v prostoru mista a zékulisi
vystoupenl', Fadné oznaéem’ “backstage pass“ nebo pasku na ruku vjiné barvé nei majl' hosté.

Zékaz fotografovéni, nahrévéni a filmovéni
V prflbéhu koncertu je zakézano filmovat, fotografovat a nahrévat, neni—Ii s Agenturou pl'semné
domluveno jinak.



Ostatní požadavky 

 
Manipulace s vybavením interpretů na podiu není povolena žádné jiné osobě než osobám 

pověřeným Agenturou (např. Nosiči). Vstup na pódium není nikomu povolen vyjma osob 

zabezpečujících umělecký výkon a moderátorů a Agenturou pověřených osob. 

Pořadatel odpovídá za škodu způsobenou krádeží, poškozením či ztrátou vybavení Kapely, 

jestliže k tomu došlo zanedbáním ze strany Pořadatele a to včetně případů, kdy dojde k nezajištění 

hlídaného parkoviště pro auta kapelní produkce (např. Tour manager) a to v průběhu koncertu i 

po dobu přespání kapely je-li ubytování součástí daného koncertu Pořadatele. 

V případě dodání vlastního zvukového a světelného aparátu přímo Agenturou, zajistí Pořadatel 

okolo zvukové, světelné a projekční režie zábrany, zamezující vstupu diváků do bezprostředního 

prostoru kolem a na plošiny zvukové a světelné režie. 

 
Na místě a v den realizace Koncertu je přítomen Pořadatele nebo jeho Zástupce po celou dobu 

příprav a realizace koncertu, který je schopen a oprávněn řešit všechny požadavky zástupce 

Agentury. 

Pořadatel zajistí guest list pro Agenturu, a to pro sjednaný počet osob, minimálně však 15 

volných vstupů s tím, že Agentura může požádat ještě o zvýšení počtu volných vstupů. 

Pořadatel zajistí pověřenému členovi Agentury adekvátní počet označení "backstage pass" bezprostředně po 

příjezdu. 

Pořadatel se zavazuje konzultovat veškeré technické a organizační záležitosti v době přípravy a 

realizace Koncertu pouze s pověřenými osobami Agenturou. 

Ostatní požadavky 

 
Manipulace s vybavením interpretů na podiu není povolena žádné jiné osobě než osobám 

pověřeným Agenturou (např. Nosiči). Vstup na pódium není nikomu povolen vyjma osob 

zabezpečujících umělecký výkon a moderátorů a Agenturou pověřených osob. 

Pořadatel odpovídá za škodu způsobenou krádeží, poškozením či ztrátou vybavení Kapely, 

jestliže k tomu došlo zanedbáním ze strany Pořadatele a to včetně případů, kdy dojde k nezajištění 

hlídaného parkoviště pro auta kapelní produkce (např. Tour manager) a to v průběhu koncertu i 

po dobu přespání kapely je-li ubytování součástí daného koncertu Pořadatele. 

V případě dodání vlastního zvukového a světelného aparátu přímo Agenturou, zajistí Pořadatel 

okolo zvukové, světelné a projekční režie zábrany, zamezující vstupu diváků do bezprostředního 

prostoru kolem a na plošiny zvukové a světelné režie. 

 
Na místě a v den realizace Koncertu je přítomen Pořadatele nebo jeho Zástupce po celou dobu 

příprav a realizace koncertu, který je schopen a oprávněn řešit všechny požadavky zástupce 

Agentury. 

Pořadatel zajistí guest list pro Agenturu, a to pro sjednaný počet osob, minimálně však 15 

volných vstupů s tím, že Agentura může požádat ještě o zvýšení počtu volných vstupů. 

Pořadatel zajistí pověřenému členovi Agentury adekvátní počet označení "backstage pass" bezprostředně po 

příjezdu. 

Pořadatel se zavazuje konzultovat veškeré technické a organizační záležitosti v době přípravy a 

realizace Koncertu pouze s pověřenými osobami Agenturou. 

Ostatni poiadavky

Manipulace s vybavenl'm interpretCI na podiu nenl' povolena iédnéjiné osobé nei osobém
povérenym Agenturou (napr. Nosiéi). Vstup na podium nenr’ nikomu povolen vyjma osob
zabezpeéujicr’ch umélecky vykon a moderétorL‘] a Agenturou povérenYCh osob.

Poradatel odpovr’dé za ékodu zpflsobenou krédeil', poékozenr’m 6i ztrétou vybavenl' Kapely,
jestliie k tomu doélo zanedbénl'm ze strany Poradatele a to véetné pripadfl, kdy dojde k nezajiétém’
hll’daného parkoviété pro auta kapelm’ produkce (napr. Tour manager) a to v prflbéhu koncertu i
po dobu prespém' kapelyje-Ii ubytovénl' souééstl' daného koncertu Poradatele.

V pfipadé dodénr’ vlastnl'ho zvukového a svételného aparétu primo Agenturou, zajistl' Poradatel
okolo zvukové, svételné a projekénl' reiie zébrany, zamezujr’cr’ vstupu divékfl do bezprostrednl'ho
prostoru kolem a na ploéiny zvukové a svételné reiie.

Na misté a v den realizace Koncertu je pfitomen Poradatele nebojeho Zéstupce po celou dobu
priprav a realizace koncertu, kteryje schopen a oprévnén reéit véechny poiadavky zéstupce
Agentury.

Poradatel zajistl' guest list pro Agenturu, a to pro sjednany poéet osob, minimélné véak 15
volnych vstupfl 5 mm, 2e Agentura mflie poiédat jeété o zvyéeni poétu volnYch vstupfl.

Poradatel zajistl' povérenému élenovi Agentury adekva’tm’ poéet oznaéenr’ "backstage pass" bezprostredné po
pfl’jezdu.

Poradatel se zavazuje konzultovat veékeré technické a organizaénr’ zéleiitosti v dobé pripravy a
realizace Koncertu pouze s povérenymi osobami Agenturou.



Příloha č. 3 – Občerstvení a catering 

Požadavky na občerstvení 

Tyto podmínky jsou nedílnou součástí smlouvy a jejich nedodržení v jakémkoliv bodě bez 

předchozí konzultace s pověřeným zástupcem Agentury vede k ohrožení realizace Koncertu 

vinou Pořadatele a k důvodu jednostranného zrušení Koncertu ze strany Agentury s 

nárokem na zaplacení odměny v plné výši. 

Jídlo a občerstvení 

 
Pořadatel zajistí 15 porcí teplého jídla dle domluvy s Agenturou jednou z možností: 

• Poskytnutí jídelního lístku Agentuře a nachystání jídla v šatně umělců (objednání 

místní osvědčené speciality/z místní vyhlášené restaurace) 

• Samoobslužný bufet se třemi teplými variantami z toho jedna vegetariánská v šatně 

umělců po celou dobu realizace Koncertu (ohřívací vany) 

Catering v šatně 

 
● 25 ks nechlazených neperlivých vod Rajec 0,75l v PET lahvích (příp. jiné značky v 

0,5l) 

● 4x 0,5l Birell plech 

● 2 ks Coca Cola 2l 

● 1 ks 100% džus pomeranč 1l 

● 1 ks 100% džus jablko 1l 

● možnost objednat si kávu do šatny 

● Rychlovarná konvice a výběr čajů (např. zelený, citronový, černý) 

● Celozrnné pečivo (pro 15 osob) 

● Obložené mísy (nachystané 15 min po příjezdu) 

○ Zeleninová mísa 

○ Ovocná mísa 

○ Sýrová mísa 
 
 
 

 
Manager kapely, Nikola Hofmanová, +420 732 316 643 

nikola.hofmanova@redheadmusic.cz 

Příloha č. 3 – Občerstvení a catering 

Požadavky na občerstvení 
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Manager kapely, Nikola Hofmanová, +420 732 316 643 

nikola.hofmanova@redheadmusic.cz 

Pfiloha 6. 3 — Obéerstveni a catering
Poiadavky na obéerstveni

Tyto podml'nkyjsou nedl'lnou souéésti smlouvy a jejich nedodrienl' vjakémkoliv bodé bez
pfedchozi konzultace s povéfenYm zéstupcem Agentury vede k ohroiem’ realizace Koncertu
vinou Pofadatele a k dfilvodu jednostranného zruéem’ Koncertu ze strany Agentury s
nérokem na zaplacem’ odmény v plné vyéi.

Jidlo a obéerstveni

Pofadatel zajistl' 15 porci teplého jidla dle domluvy s Agenturou jednou z moinostl':
Poskytnutl'jl'delm’ho listku Agentufe a nachysténl' jI'dIa v éatné umélcfl (objednénl'
mistnl' osvédéené speciality/z mistm’ vyhlééené restaurace)
Samoobsluiny bufet se tfemi teplSImi variantami z toho jedna vegetariénské v éatné
umélcfl p0 celou dobu realizace Koncertu (ohfivacn’vany)

Catering v éatné

o 25 ks nechlazenych neperliWch vod Rajec 0,75l v PET lahvich (pfip. jiné znaéky v
0,5I)
4x 0,5l Birell plech
2 ks Coca Cola 2|
1 ks 100% dius pomerané 1|
1 ks 100% diusjablko 1|
moinost objednat si kévu do éatny
Rychlovarné konvice a VS/bér éajfl (napf. zeleny, citronovy, (Berny)
Celozrnné peéivo (pro 15 osob)
Obloiené ml'sy (nachystané 15 min po pfijezdu)

o Zeleninové misa
o Ovocné misa
o SYrové ml'sa

Manager kapely, Nikola Hofmanové, +420 732 316 643
nikola.hofmanova©redheadmusic.cz

mailto:nikola.hofmanova@redheadmusic.cz


Příloha č. 4 – Technical Rider, input list a další zvukové 

podmínky 

Tyto podmínky jsou nedílnou součástí smlouvy a jejich nedodržení v jakémkoliv bodě bez 

předchozí konzultace s pověřeným zástupcem Agentury vede k ohrožení realizace Koncertu 

vinou Pořadatele a k důvodu jednostranného zrušení Koncertu ze strany Agentury s 

nárokem na zaplacení odměny v plné výši. 

Bára Poláková - Technical Rider - Audio 2023 

 
Pořadatel musí kontaktovat zvukaře emailem min. měsíc před akcí a informovat jej o 

zamýšlené realizaci technického zajištění i v případě, že je dodavatel techniky přesvědčen, že jsou 

všechny podmínky rideru splněny! 

Požadujeme profesionální PA systém výhradně značek D&B, Meyer Sound, Adamson, 

L’acoustic, EAW, Nexo, který je správně nastaven vyškoleným technikem pro optimální 

pokrytí celého ozvučovaného prostoru - bez harmonického zkreslení. V případě potřeby je zajištěn 

Fronfill, outfill distribuovaný ze speaker managementu. Vyrovnaný frekvenční průběh, 

sfázovaný sub a výkonově musí odpovídat hladině akustického tlaku 112dB na 

úrovni F.O.H. Vždy půjde o line array systém o minimálním počtu 6-ti segmentů na stranu 

zavěšený v dostatečné výšce adekvátní prostoru na PA wings mimo hlavní zastřešení 

podia. Zvukař producke musí mít přístup k veškerému nastavení speaker managementu 

včetně processingu na zesilovačích. Připojení k PA bude optimálně 1x AES v místě F.O.H. nebo 

2x XLR u stageracku. 

F.O.H: Agentura má vlastní mixážní pult. Jakýkoliv jiný program musí být odbaven z 

pultu Pořadatele (repro hudba, podkresová hudba, řeč, předkapela, jiné vystoupení 

atd.) . Stůl min 120x80 cm (může být na casech), Pult musí být umístěn uprostřed prostoru pro 

publikum na stejné úrovni jako posluchači. Není přípustné umístění na straně, vzadu, pod 

balkonem, na elevaci nebo na balkoně. Je zajištěno dokonalé zastřešení režie proti 

dešti a zabezpečení proti vstupu nepovolaných osob - Security na F.O.H. 2x Nenapojovaný 

stíněný LAN kabel UTP CAT 5e mezi F.O.H. a podiem. 3x 230V zásuvka na stejné zemi jako 

podium. UPS pro Stagerack a pult. 

Monitory: 4 odposlechové cesty + 3x kvalitní reprobox (stejného typu a výrobce) min 

výkon 300W, bi-amp - značka viz. PA, 1x výkonný drum fill 

Požadujeme zajištění profesionálního osvětlovače, popř. zajištění základního uměleckého předního 

bílého světla a zadního efektového světla. 

Komunikace: 

 
Prosíme o komunikaci mezi stage a F.O.H nejlépe po drátech. 

 
Další příslušenství: 

 
● 2 x D.I. (Radial, Countryman, BSS, Klark) 

● Stativy nejlépe K&M 1x malý, 5x střední, 8x velký - Závit 3/8 menší - prosíme o 

respektování výšky viz. input list 

● 50x černý kabel XLR v různých délkách, přibližovací multipár 12ch k bicím 

Příloha č. 4 – Technical Rider, input list a další zvukové 

podmínky 

Tyto podmínky jsou nedílnou součástí smlouvy a jejich nedodržení v jakémkoliv bodě bez 

předchozí konzultace s pověřeným zástupcem Agentury vede k ohrožení realizace Koncertu 

vinou Pořadatele a k důvodu jednostranného zrušení Koncertu ze strany Agentury s 

nárokem na zaplacení odměny v plné výši. 

Bára Poláková - Technical Rider - Audio 2023 

 
Pořadatel musí kontaktovat zvukaře emailem min. měsíc před akcí a informovat jej o 

zamýšlené realizaci technického zajištění i v případě, že je dodavatel techniky přesvědčen, že jsou 

všechny podmínky rideru splněny! 

Požadujeme profesionální PA systém výhradně značek D&B, Meyer Sound, Adamson, 

L’acoustic, EAW, Nexo, který je správně nastaven vyškoleným technikem pro optimální 

pokrytí celého ozvučovaného prostoru - bez harmonického zkreslení. V případě potřeby je zajištěn 

Fronfill, outfill distribuovaný ze speaker managementu. Vyrovnaný frekvenční průběh, 

sfázovaný sub a výkonově musí odpovídat hladině akustického tlaku 112dB na 

úrovni F.O.H. Vždy půjde o line array systém o minimálním počtu 6-ti segmentů na stranu 

zavěšený v dostatečné výšce adekvátní prostoru na PA wings mimo hlavní zastřešení 

podia. Zvukař producke musí mít přístup k veškerému nastavení speaker managementu 

včetně processingu na zesilovačích. Připojení k PA bude optimálně 1x AES v místě F.O.H. nebo 

2x XLR u stageracku. 

F.O.H: Agentura má vlastní mixážní pult. Jakýkoliv jiný program musí být odbaven z 

pultu Pořadatele (repro hudba, podkresová hudba, řeč, předkapela, jiné vystoupení 

atd.) . Stůl min 120x80 cm (může být na casech), Pult musí být umístěn uprostřed prostoru pro 

publikum na stejné úrovni jako posluchači. Není přípustné umístění na straně, vzadu, pod 

balkonem, na elevaci nebo na balkoně. Je zajištěno dokonalé zastřešení režie proti 

dešti a zabezpečení proti vstupu nepovolaných osob - Security na F.O.H. 2x Nenapojovaný 

stíněný LAN kabel UTP CAT 5e mezi F.O.H. a podiem. 3x 230V zásuvka na stejné zemi jako 

podium. UPS pro Stagerack a pult. 

Monitory: 4 odposlechové cesty + 3x kvalitní reprobox (stejného typu a výrobce) min 

výkon 300W, bi-amp - značka viz. PA, 1x výkonný drum fill 

Požadujeme zajištění profesionálního osvětlovače, popř. zajištění základního uměleckého předního 

bílého světla a zadního efektového světla. 

Komunikace: 

 
Prosíme o komunikaci mezi stage a F.O.H nejlépe po drátech. 

 
Další příslušenství: 

 
● 2 x D.I. (Radial, Countryman, BSS, Klark) 

● Stativy nejlépe K&M 1x malý, 5x střední, 8x velký - Závit 3/8 menší - prosíme o 

respektování výšky viz. input list 

● 50x černý kabel XLR v různých délkách, přibližovací multipár 12ch k bicím 

Priloha c. 4 — Technical Rider, input list a dalsi zvukové
podminky
Tyto podminkyjsou nedilnou souéésti smlouvy a jejich nedodrieni vjakémkoliv bodé bez
piedchozi konzultace s povéienym zéstupcem Agentury vede k ohroieni realizace Koncertu
vinou Poiadatele a k duvodu jednostranného zruseni Koncertu ze strany Agentury s
nérokem na zaplaceni odmény v plné vyéi.

Béra Polékové - Technical Rider - Audio 2023

Poiadatel musi kontaktovat zvukaie emailem min. mésic pied akci a informovatjej o
zamyslené realizaci technického zajiéténi i v piipadé, ie je dodavatel techniky piesvédéen, 2e jsou
véechny podminky rideru splnény!

Poiadujeme profesionélni PA systém vyhradné znaéek D&B, Meyer Sound, Adamson,
L’acoustic, EAW, Nexo, kteryje sprévné nastaven vyskolenym technikem pro optimélni
pokryti celého ozvuéovaného prostoru - bez harmonického zkresleni. V piipadé potiebyje zajistén
Fronfill, outfill distribuovany ze speaker managementu. Vyrovnany frekvenéni prflbéh,
sfazovany sub 3 vykonové musi odpovidat hladiné akustického tlaku 112dB na
Urovni F.O.H. Vidy pujde 0 line array systém o minimalnim poctu 6-ti segmentu na stranu
zavéseny v dostateéné vysce adekvétni prostoru na PA wings mimo hlavni zastreseni
podia. Zvukai producke musi mit piistup k veskerému nastaveni speaker managementu
véetné processingu na zesilovacich. Piipojeni k PA bude optimélné 1x AES v misté F.O.H. nebo
2x XLR u stageracku.

F.O.H: Agentura mé vlastni mixéini pult. Jakykoliv jiny program musi byt odbaven z
pultu Poi'adatele (repro hudba, podkresové hudba, rec, predkapela, jiné vystoupeni
atd.) . Stul min 120x80 cm (muie byt na casech), Pult musi byt umistén uprostied prostoru pro
publikum na stejné Urovni jako posluchaéi. Neni piipustné umisténi na strané, vzadu, pod
balkonem, na elevaci nebo na balkoné. Je zajisténo dokonalé zastieseni reiie proti
desti a zabezpeéeni proti vstupu nepovolanych osob - Security na F.O.H. 2x Nenapojovany
stinény LAN kabel UTP CAT 5e mezi F.O.H. a podiem. 3x 230V zésuvka na stejné zemi jako
podium. UPS pro Stagerack a pult.

Monitory: 4 odposlechové cesty + 3x kvalitni reprobox (stejného typu a vyrobce) min
vykon 300W, bi-amp - znaéka viz. PA, 1x vykonny drum fill

Poiadujeme zajisténi profesionélniho osvétlovaée, popi. zajisténi zékladniho uméleckého piedniho
bilého svétla a zadniho efektového svétla.

Komunikace:

Prosime o komunikaci mezi stage a F.O.H nejlépe p0 drétech.

Dalsi prislusenstvi:

o 2 x D.|. (Radial, Countryman, BSS, Klark)
o Stativy nejlépe K&M 1x maly, 5x stiedni, 8x velky - Zévit 3/8 mensi - prosime o

respektovani vysky viz. input list
0 50x cerny kabel XLR v ruznych délkéch, piibliiovaci multipar 120h k bicim



● 4x nástrojový jack jack kabel 3m 

● Zajištění distribuce 230V - viz stage plot 

● 1x Černá gaffa 

 
Ostatní požadavky: 

 
Přítomnost minimálně 2 zdatných nosičů na nošení aparatury. Zajištění ostrahy F.O.H a 

podia po dobu zpřístupnění veřejnosti. Přítomnost zvukaře znalého zapojení celé aparatury a 

zodpovědného za bezproblémovou funkci celého systému po celou dobu od příjezdu kapely 

do naložení auta po vystoupení. Přítomnost profesionálního osvětlovače. Min. 2 zkušení 

pódioví technici pro asistenci při zapojení kapelní části aparatury. 

„My dáváme mikrofony a drátování je komplet na místních“. 

 

● 4x nástrojový jack jack kabel 3m 

● Zajištění distribuce 230V - viz stage plot 

● 1x Černá gaffa 

 
Ostatní požadavky: 

 
Přítomnost minimálně 2 zdatných nosičů na nošení aparatury. Zajištění ostrahy F.O.H a 

podia po dobu zpřístupnění veřejnosti. Přítomnost zvukaře znalého zapojení celé aparatury a 

zodpovědného za bezproblémovou funkci celého systému po celou dobu od příjezdu kapely 

do naložení auta po vystoupení. Přítomnost profesionálního osvětlovače. Min. 2 zkušení 

pódioví technici pro asistenci při zapojení kapelní části aparatury. 

„My dáváme mikrofony a drátování je komplet na místních“. 

 

o 4x néstrojovy jack jack kabel 3m
o Zajiéténi distribuce 230V - viz stage plot
0 1x Cerné gaffa

Ostatni poiadavky:

Pfitomnost minimélné 2 zdatnych nosiéfl na noéenl’ aparatury. Zajiéténl’ ostrahy F.O.H a
podia po dobu zpfistupnéni vefejnosti. Pfitomnost zvukafe znalého zapojenl' celé aparatury a
zodpovédného za bezproblémovou funkci celého systému po celou dobu od pfijezdu kapely
do naloiem’ auta po vystoupem’. Pfitomnost profesionélniho osvétlovaée. Min. 2 zkuéem’
pédiovi technici pro asistenci pFi zapojenl’ kapelm’ éésti aparatury.
,,My dévéme mikrofony a drétovénije komplet na mistnich“.
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Kontakt: 

 
Kontaktujte našeho zvukaře již před podpisem smlouvy. 

 
Hlavní zvukař, Jaromír Čížek, info@jaromircizek.cz, +420 608 863 674 

 
 

Kontakt: 

 
Kontaktujte našeho zvukaře již před podpisem smlouvy. 

 
Hlavní zvukař, Jaromír Čížek, info@jaromircizek.cz, +420 608 863 674 

hptlt He M Olllput

1 ck Own M88 Small 1 Main Left

2 Snare Top , Own M0441 Medium 2 Main Right
3 Snare Bottom ’ Own e904 Clip 3 SUB

4 Side Snare Top . Own M0441 V Medium 4 Spare

5 Side Snare Bottom | Own e904 I Clip 5 Guitar wedge

O HiHat V Own C414 Medium 6 Keyb wedge

7 Tom1 ' Own BetaQB Clip 7 Beeewedge

B Tom2 . Own BehQB Clip 8 Drum fill

B Toma I Own 3mm Clip

10 Tom4 V Own Betesa Clip

11 Overhead L l Own C414 Long

12 Overhead R I Own C414 Long

13 DrurnPedL I Own DJ. V 13 Drrne Wired Ineer XLR

14 DrurnPadR V Own DJ. 1 I 14 Drms Wired Inear XLR

15 Bass ' XLR 15 Keybe Wired lnear XLR

15 Guitar I Own 0906 Medium I 16 Keybe Wired lnear XLB

17 Keyboard Mono I Own D.l.-XLR I I

13 Keyb2L VOwnD.l.-XLR
w m Wm —
20 W V Own D.l.-XLR

21 Keyban - Own D.l.-XLR

22 mm x XLR

23 Keyb-‘lfi . XLH

24 Tom tom Frontiine I Own 9904 I Clip

as—
26 V00 1 stage right Own Beta BTISM58 Long

27 V00 2 center I Own Bela BTISMSB Long

28 VOC 3 stage left I Own KSMQISMSB I Long

29 voc David Keyb I smsa I Lang

Kontakt:

Kontaktujte naéeho zvukar'e jii pr'ed podpisem smlouvy.

Hlavni zvukai, Jaromir Ciiek, info@iaromircizek.cz, +420 608 863 674

mailto:info@jaromircizek.cz



